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Sorlaorî nefranoate nu «o prlmetofi. — Hanutorlpte nu as ratrimltû.

Mercurî, 21 Maiü .(2 Iunie). 1886«

Din causa S-telorü sérbàtorî de Merourî şi Joi 
c}.larulù nu va aparé pănă Vineri.

Manifesta ţiunile din Austria şi pressa 

maghiară.

Braşovă ,  20 Maiu 1886.

Era de prevé^utü că cuvintele rostite de 
corniţele Belcredi şi aplausele demonstrative ale 
Seniorilorü austriac!, vorü produce unü adéncü 
resentimentü în pressa unguréscá.

Acestei manifestaţiuni pentru armata comună 
c. r, i-a premersü o altă manifestaţiune însemnată 
din partea generalisimului armatei, a Inălţimei 
Sale archidueelui Albrecht, care în cálétoria sa 
de inspecţiune prin Bosnia a rostitű cu ocasiunea 
unui prán^ü datü în onórea oficíerilorü urmă torul ü 
toastű fórte semnificaţivű :

„In sánétatea Majestăţii Sale a preaínaltului 
şi preaiubitului nostru domnü! Sé tráiéscá/ Ya 
serví de sigurü spre deosebită mulţămire Majes
tăţii Sale a primi raportű despre escelentulü spi- 
ritü, de care e însufleţiţi! corpulü álű 15-lea, 
despre escelenta stare a trupeloru, cari, ca ante- 
gardă a culturei din patriă, au creatü şi vorü 
crea încă adevérate opere romane cu statornicia 
şi devotamentü. Alü 15-lea corpű de armată 
reînnoindu-se în schimbü continuu din tóté cele
lalte corpuri şi cu tóté astea însufleţiţi! fiindű, 
ca unü íntregü compactű, de unulü şi acelaşi 
spiritű, arată ín micü ceea ce constitue din în- 
tréga armată ces. reg. unü corpű nesguduibilü. 
Fii tuturorü popórelorü rivalisándü în fidelitate, 
devotamentü şi zelü în serviciu se sémtü ca fraţi, 
uniţi sub stégulű ímpérátescü galbenü-negru. In- 
vitándu-vé a ciocni păhărele ín sánétatea bravu
lui corpü alü 15-lea şi a comandantului séu ca- 
valerescü, care îi premerge cu esemplulű, a băr
batului care cultivă virtuţile adevératü militare, 
voimű sé cuprindemü ín toastulü nostru pe toţi 
camarazii noştri din íntréga armată a monar- 
chiei. “

Acestü toastű alü archiducelui Albrecht 
este adusü acum în legătură cu manifestaţiunea 
din camera Seniorilorü austriaci, despre care amü 
vorbitü în numérulü de eri şi este comentatü de 
pressa maghiară cu o pasiune, care nu preves- 
tesce nici unü bine.

In fruntea tuturorü foilorü din Budapeşta 
străluce ínsé în modü caracteristicü prin lim- 
bágiulü vehementü şi necumpénitü însuşi or- 
ganulü guvernului ungurescü, scrisü în limba 
germană. Pentru ca cetitorii noştri sé védá şi 
sé judece reproducemü mai josü ín estrasü rés- 
punsulü ce’lü dă acestü organü la manifesta- 
ţiunile memorate.

„ Pester Lloyd“ cjice, că cei ce se numescü pe sine 

patrioţi austriaci, nici sé fi fostă plătiţi d’a nimici mo

narchia n’ar puté sé procédá în altü modü. »Archidu- 

cele Albrecht — adauge numita fóiá, —  feldmareşală şi 

mspectorü generáld alü armatei ţine unü toastű (în Bos

nia), care sună aşa ca şi când n’ar esista pentru archi- 

duce cei patru4eci de ani din urmă din istoria austriacă, 

ca şi când ar esista încă şi astăiji acea armată c. r., 

căreia acestü mare domnü ia datü celü dintâiu la 13 Marte

1848 ordinulü d’a puşca asupra poporului, séu ca şi 

când amü trăi încă în acelü timpü, când înălţimea sa c. 

r. — acésta s’a întemplatil cu (Jece ani mai târziu 

în palatulü din Buda faţă cu-o deputaţiune, care a 

cerutö restabilirea constituţiei ungare, lovi cu mâna 

mánunchiulü săbiei sale pronunţândO nemuritórele cuvinte: 

»Asta e constituţiunea mea!“

„Cu tóté astea nu ne-am eşofatfl din pricina curio

sului toastű alü archiducelui Albrecht; elü de aceea nu 

ne-a atinsü, péntru că scimü sigurü, că pe lângă tótá 

stima, ce-o are monarchulü faţă cu bétránulü séu con- 

sftngénü, acestui din urmă i este interesă strictü de 

unü şirtk de ani ori şi ce înfluinţă asupra politicei; elü 

póte sé facă tapagiu (larmă) dér a strica nu póte.«

După acésta ne mai pomenită espectorare în

contra celui mai bétránü şi mai meritatü membru alü 

casei domnitóre, „Pester Lloyd“ critică vorbirea comi

telui Richard Belcredi, despre care (Jice c& » nu scie 

cum s’o califice ca o prostiă, ori ca o impertinenţă.« Vor- 

besce de »banda reacţiunară“ cfir$ „n’a Ínvéjatü şi n’a ui

tat nimicü“. Condamnă din nou purtarea »fără tactü* a ge

neralului Ianski şi (Jice că demonstraţiunea camerei Seniorilor 

din Viena este de-o sută de orî încă mai fără tactü, şi 

mai condamnabilă. Numai cu greu a pututü Tisza li

nişti spiritele aţiţate prin demonstraţiunea generalului 

Ianski, tótá autoritatea a trebuitü sé şî-o pună în 

cumpéná.

»Cine dracu a pusü pe corniţele Belcredi« — con

tinuă „P. LI.* —  ,sé tórne erâşi oleiu în focü şi sé 

dărîme deodată resultatele câştigate de prudenţa şi mo- 

deraţiunea numitului bărbattt de statü?«

Ameninţă »P Lld. * mai departe că şi Tisaiştii vorü 

trece încă în tabéra celorü ce combatü »spiritulü arma

tei« pe care ílü preamăresc dincolo. ţ)ice apoi că Belcredi 

a adusü acum doué(Jeci de ani monarchia la marginea 

prăpastiei, elü a sistatü constituţiunea în Austria şi a pri- 

cinuitü împreună cu ceilalţi cá monarchia s’a íncurcatü 

deodată íntr’unü résboiu cu Prusia şi cu italia şi acum 

totü elü este care „cu insolenţă“ provocă naţiunea ma

ghiară, »care singură a scápatü monarchia“ intr’un timp 

când era sé peră prin conlucrarea comitelui Belcredi. De 

aceea acestü omü nu merită nici o cruţare . .  .

„Pester Lloyd“ sfârşesce ca de obiceiu cu 
ameninţări pline de îngâmfare. Mai întâiu ame
ninţă cu aceea, că ârăşi se vorü petrece scene 
pasiunate în Budapeşta tocmai în urma demon- 
straţiunei din Reichsrath şi că acum îi va fi multü 
mai greu guvernului ungurescü de a susţinâ ar
monia între armată şi poporaţiune. pice că ur
mările demonstraţiunei camerei Seniorilorü contra 
Ungariei şi a guvernului séu potü avé grave ur
mări, după ce şi aşa suntü atâtea puncte negrii 
pe orizontulű politicü şi „póte nu peste multü o 
furtună devastátóre ar puté sé se descarce asupra 
vechiului imperiu alü Habsburgilorü“. „In Un
garia lucrurile stau neaseménatü mai bine, finesce 
„P. LI.“, şi celü ce crede momentulü oportunü 
de a aţîţa şi acéstá naţiune acela sgudue basele 
monarchiei şi provócá o luptă care ar afla unită 
tótá naţiunea şi în care n’ar fi ínvingétori, ci 
numai unü ínviusü — monarchia“.

„Egye té r t és“ (Jice între altele, că a<Ji ar
mata comună nu mai este armata dinastiei Habs- 
burgice, ci o instituţiune comună de statü a Aus
triei şi a Ungariei... ea şi-a pierdutü caracterulű 
de soldatescă — de aceea archiducele Albrecht 
şi corniţele Belcredi atacă dreptulü pűblicü ac- 
tualü cu intenţiune, când salută armata comună, 
ca pe o soldatescă absolutistă, ce ar sta afară de 
cerculü constituţiunal şi naţionalti. In ffne ple- 
dézá pentru dualismulű în armată, Ungaria s0-şî 
aibă armata ei maghiară.

Pest i  Nap ló  susţine asemenea că demon
straţiunea camerei Seniorilorü austriaci e îndrep
tată în contra dualismului şi are caracterü reac- 
ţiunara. Sé vedemű acum, (Jice acéstá íóiá, ce 
va face d-lü Tisza; elü ori va trebui sé íncépá 
lupta cu mişcarea reacţionară şi atunci va fi de 
noi toţi sprijinitü, ori nu va cuteza a-o purta, 
atunci va cádé.

íntréga pressă maghiară se ocupă de demon
straţiunea pentru armata ces. reg., a camerei Se- 
niorilorű, şi tóté foile se pronunţă mai multü séu 
mai puţinii vehementü în contra „spiritülui ar
matei“ aşa cum ílü înţelegfi şi ’lü iau în apérare 
cei din Austria. ţ)iarele peştane mai accentuézá 
ca unü semnü deosebitü, că corniţele Taaffe, care 
a fostü de faţă când a vorbitü Bölcredi a aplau- 
datü viu cuvintele lui asupra „spiritului onórei 
comune care îşi află cea mai nobilă espresiune 
în memoria fidelă şi plină de pietate a morţii 
eroilorü armatei“, ér după ce a terminatü Bel
credi, Taaffe s’a dusű la elü şi ia strínsü mâna.

Afacerea Hentzi-Ianski ameninţă d’a avé 
încă nisce urmări fórte serióse pentru relaţiunile

dintre Ungaria şi Austria. Se pregătesce, după 
cum spunü foile din capitala ungară, unü rös- 
pupsű alü parlamentului ungarü la demonsira- 
ţiunea parlamentului austriacü.

Niciodată ministrulü - preşedinte Tisza n’a 
avutü o posiţiune mai grea, ca acum. Tóté i-au 
succesü pănă acum spre a se ţin0 la putere, îi 
va succede óre şi de astădată a îmblânzi spiritele, 
ce le* a deşteptai politica sa în ambele emis
fere ale monarchiei?

Ţarul ü Rusiei în Moscva.

După ordinulü de <Ji, ce l’a adresâtü Ţarulă 
Rusiei cătră flota Mării Negre, au űrmatü alte 
doué discursuri, care au datü pricină la diferite 
comentări. In cálétoria sa la Moscva Ţarulfl fù. 
salutatü de primarulü oraşului cu urmátórele cu
vinte:

Representaţiunea orăşenâscă a celui dintâiu orăşă 

de reşedinţă te rógá sé primescï espresiunea dragostei 

nóstre şi a bucuriei ce o simţimfi vé(Jêndu-te. Vii la noi 

dinspre binecuvéntatulü sudü, unde ai re’nviatü Marea 

Négrá. Ne-a revenitü speranţa şi s’a întàritü credinţa, 

că crucea creştină va străluci pe biserica sfintei Sofii din 

Gonstantinopolü. Acésta cugetá şi pe acésta contézft 

Moscva. *

Er metropolitulű Ioanniky a adresatű pâ- 
rechei imperiale, în catedrală, între altele, urmá
tórele cuvinte :

„Nu de plăcere ai întreprinsă tu o atâtü de lungă 

càlëtoriâ. Asta a sciiit’o Moscva, care are a<Ji fericirea 

d'a vedé împlinirea uneia din dorinţele testamentare cele 

mai ferbinţi ale tale şi ale poporului rusü. Flota Pon

tului, odiniórá cea mai mare gloriă a Rusiei, se rechiamă 

prin voinţa ta 0răşi la viâţa de mai nainte. Ó Pce en- 

tusiasmü umple inimile martorilorü şi părtaşilorfl de mai 

nainte ai gloriei rësboinice a acelei flote.

Aceste discursuri au aflatü rèsunetü în presa 
rusă. „Petersburskija Wjedomosti“ observă, că 
Moscva e vocea Rusiei în cestiuni politice. „No- 
wosti“ (Jice, că popórele Orientului nu vorü perde 
credinţa în misiunea istorică a Rusiei, că va veni 
o (Ji, când pe Sf. Sofia va străluci crucea creş
tină. „Nowoje Wremja“ (Jice, că discursurile din 
Moscva dovedescü, că între singuraticele clase ale 
popórului şi între administraţiune nu esistă nici 
unü contrastű. Réspunsulű Ţarului, care a <Jisü 
că iubesce şi că se bucură d’a se afla între Ri
durile Moscvei în (Jilele acelea în care s’a fácutü 
încoronarea şi care ’i vorü fi <Jile de cea mai 
plăcută amintire, este unü semnű, că monarchulü 
cugetă ca şi poporulü. Katkoff constată că Ru
sia e în stare de însăn0toşare. Direcţiunea na
ţională a politicei rusesci va sgudui gréua şi ru- 
şin0sa dependenţă a Rusiei de străinătate.

Foile oficióse din Berlinü caută sé slàbéscà 
însemnătatea discursurilorü din Moscva. „Kreuz- 
zeitung“ din Berlinü însë crede, că atâtü ordi
nulü de (Ji alü Ţarului cătră flotă, câtü şi dis
cursurile din Moscva suntü unü semnü că rôs- 
boiu  va fi, deşi nu acum momentanű, dér cel 
m ai t â r z i u  în pr imávéra  a n u l u i  1887.

Incâerările dela graniţele greco-turcesci.

Foia oficiosă turcescă ,Tarik« aduce interesante 

amărunte despre încăerările dela graniţe înfre trupele 

turcesc! şi grecesci. La Elassona, <Şice foia turcescă, 

Grecii au foştii r6u bătuţi de Turci. Aceştia au luată 

prisonierî duoi locotenenţi, şese sergenţi şi trei sute de 

ostăşi. Turcii au avutfl, atâtO în acestă luptă câtă şi, 

în cele cu anteposturile împrejuld Janinei, 139 morţi şi 

129 răniţi. Prisonierii greci au fostft duşi la Salonică. 

Se (Jice că perderile GrecilorO suntfl mulţii mai mari, 

pănă acum însă nu s’a pututil constata numfirulă mor- 

ţilorâ şi răniţilorâ.

Lucrurile, precum scimCi, s’au potolită, Grecii şi-au 

retrasă armata dela graniţe şi parte din ea s’a demo-
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bilisată. Se vorbesce chiar de o înţelegere ce se va 

pune la cale de cele două state înduşmănite. Câta va 

dura pacea şi liniştea, de cumva se va pute stabili, nu 

putema sci. Se vorbesce însă, că e numai o amânare 

a răsboiului.

Regele Serbiei în Vranja.

In trecute s’a serbatfl în oraşulii sârbescd

Vranja jubileuia de 50 de ani ala batalionului prinţulfl 

MiloşO. La serbare a luaţii parte şi regele MilanO, care 

a ţinuţii una discursti cătră trupele adunate acolo. Din 

acesta discursti reiese, că liniştea în peninsula balcanică 

e numai momentană. Intre altele, regele accentua me

ritele principelui Miloşii pentru Serbia, lăuda perseve- 

ranţa şi fidelitatea, ce a dovedit’o armata Serbiei pentru 

rege şi trona, şi în urmă îşî esprimâ speranţa, că şi de 

aci înainte armata Serbiei va forma cea mai bună ga- 

ranţiâ pentru desvoltarea internă şi pentru siguranţa 

misiunei Serbiei în afară, care nu s’a terminatu încă. 

Aceste cuvinte, care au foştii salutate cu mare însufle

ţire, se referă de bună semă la viitorele încurcături, 

p6te apropiate chiar, ce se vorii ivi din nou în peninsula 

balcanică.

Espulsarea prinţilor ti francezi.

Ministrulii de justiţiă francezii G o b 1 e t a 
presentatu camerei legea de espulsare a prinţi- 
lorii fostelorii dinastii domnit6re. Când minis
trulii apăru pe tribună, o scenă furtun6să se 
născii. Ministrulii ceti următ6rele:

In contrastii cu guvernele monarchice, republica a 

vruta să desfiinţeze legile de exilare a dinastielora de

tronate, a permisa familielora acestora să locuiască pe 

pământula franceza, le-a recunoscuta drepturi egale cu 

ceilalţi cetăţeni şi a creqfuta republica că va esercita o 

politică de moderaţiune şi de încredere (contraziceri în 

drâpta) şi că acelea vora răspunde prin respectarea re

gimului stabilita. Acestă aşteptare ne a înşelata. (Aplause 

‘ ironice în drâpta.) Moştenitorii acelora dinastii n’au ab- 

cjisa la pretenţiunile lora. (Aplause în drepta, larmă’n 

stânga.) Acum câteva luni, guvernuia a refusata a lua 

masurile cerute contra lora de o parte a opiniunei pu

blice. Acesta atitudine însă i-a încurageata la nouă 

provocări. (Nelinişte’n drăpta.) A sosita momentuia să 

punema capătă lucrurilora, dăcă e vorba să nu se va- 

teme greu autoritatea constituţiunei şi interesele ţării, 

(îndelungată larmă’n drepta, aplause’n stânga.)

Legea împuternicesce pe guverna a espulsa de pe 

teritoruia francesa pe membrii dinastielora francese; ceia 

ce se rentârce va fi pedepsita cu 1— 5 ani închis6re. 

(Strigări: La Tonchina e permisa să mergă?)

Desbaterea proiectului s’a ceruţii şi s’a pri
mită de urgenţă. Basly a propuşii, precum ni 
s’a telegrafată, ca averile prinţiloru orleaniştî şi 
bonapartişti să se întrebuinţeze pentru îngrijirea 
neputincioşiloru şi bătrânilor â. Proiectulu de 
lege şi propunerea lui Basly s’au trimisă la co- 
misiune. Desbaterile voru fi furtun6se.

so ir ile  p il e i.
In camerile din Pesta şi din Viena, miniştrii de 

comerciu au presentata una proiecţii de lege, în care se 

4jce că, de6rece prin neîncheierea convenţiunei şi prin 

disposiţiunea opiniunei publice în România va urma o 

stare probabila duşmănosă între Austro-Ungaria şi Ro-

mânia, în ce privesce relaţiunile comerciale, porumbuia 

şi meiula de provenienţă sérbéscá şi bulgară va fi scu

tita de vamă la intrare în Austro-Ungaria.

—x—

Transituia prin Austro-Ungaria pentru vitele din 

România este interzisa dela 1 Iuniu n.

Societatea de lectură a studenţilora de la scólele 

române gr. or. din Braşova va da la 21 Maiu st. v. 1886 

în séra de S-ţii Constantina şi Elena o şedinţă publică 

în sala gimnasiului româna. Inceputula fia 7 őre séra 

precisa !

O deputaţiune de diurnişti dela judecătorii s’a 

prezentata la ministrulii de justiţiă ungurescu în ces- 

tiunea cunoscutei ordinaţiunî prin care 600 de diurnişti 

au fosta aruncaţi pe drumuri. Ministrul a Fabiny a 

desaprobata ordinaţiunea, 4‘cerida economii în bu- 

geta nu trebue să se facă reducendu-se diurnele sér- 

manilora diurnişti, ci pe alte căi. Mimstruia le-a pro* 

misa că va aduce o decisiune în acestă afacere.

—x --

Tribunalula din Solnocü a condamnata pe sub- 

judele cercuala George Miliksici din Kun-St.-Marton, 

pentru corupere cu bani şi abusa de putere în oficiu, la

5 ani puşcâriă şi la 8 ani perdere de oficiu.

—x—

Representanta ala guvernului la esamenula de ma

turitate pentru liceulü româna din Braşovii va fi trimisa 

Dr. Ignaz Veres, profesora la liceula de stata din Sibiiu.

— x—

In comuna R e c e a  s’au fusionatű améndoue co

munele bisericesci gr. catolică şi gr. orientală. Causa 

ar fi, după cum se 4‘ce> °ă fiinda amédoué comunele 

sărace nu ’şi puteau 4idi o biserică. Ca să pótá face 

acésta, comuna gr. or. a trecuta la cea gr. cat. Prin 

intrevenirea oficiului protopopesca din Făgăraşa s’a sec- 

vestrata averea comunei, care ’şî-a părăsita confesiunea.

—x—

Una „Iunialu“ se va arangia Marţi a 3 4i de 

Rusalie, adecă în 3/15 Iuniu 1886, în ospătăria de vără 

la „Câmpula ciocârliei“ (Lerchenfeld) in suburbiula Fa

bric, din Timişâra, în favorula fondului »Reuniunei ro

mâne de lectură din Timişora“. Cu acea ocasiune se 

va da una premiu de popice şi alte delectări posibile se 

vora presenta. Preţuia de intrare: de familiă 1 fl. 20 

cr., de personă 50 cr. Pentru premiula popicelora 10 cr. 

de numără. Solvirea la cassă. Inceputula petrecerei 

cu popicele la 5 óre d. a. ér a danţului la 8 őre séra.

La Timişdra şi în comitatele vecine s’au ivita 

roiuri mari de muşte columbace. Din Lipova, Lugoşa, 

Petrovoselo, Butin şi Kessindia se anunţă, că aceste 

insecte teribile au făcuta mari devastări.

—x—

Guvernulu românii a adusa la cunoscinţa repre- 

sentanţilora diplomatici străini din Bucurescî că, pe 

viitora, scutirea personală de vămi şi contribuţii va fi 

recunoscută numai pentru consulii de profesiă şi pentru 

luncţionarii oficiilorü consulare, care vora representa 

eventuala pe consulula de profesiă.

—x—

Se scie că multa regretatula U b i c i n i începuse o

*Istoriă a României*, pentru care adunase materiale con

siderabile, şi care era destinată a face parte din colec- 

iiunea „Istoriei universale“, publicată de d-nii Hachette, 

sub direcţia d-lui Victor a Duruy. Parte numai din acea 

ucrare era terminată, când mórtea răpi pe învăţatula fi-

loromâna. Aflăma că acelöt* manűscripta, care conţine

o prescurtare a »Istoriei nóistre“ dela Daci pănă la fun- 

daţiunea ambelora principate, va* apáré în curânda la 

Parisa, sub titlulü următora : >Les origines de l’histoire 

roumaine». D. George Bengescu, primula secretara alű le- 

gaţiunei române din Parisa, solicitata de d-na Ubicini s’a 

însărcinata cu revisuirea şi cu publicarea tecstului ori

ginala. Volumula va fi precedată de o notiţă biografică, 

consacrată de d-ia George Bengescu răposatului Ubicini, 

şi se va pune în vén4are la Leroux, editorula scólei de 

limbi orientale din Parisü, îti cursulü tómnei viitóre.

—x—

In marele magazina de haine ala lui Iacob Roth- 

berger în piaţa S-lui Ştefana din V i e na  întră în cţiua 

de 26 Maiu n. una Româna, care în călătoria sa trecea 

prin Viena, şi vrü să 'şi cumpere haine. Ela îşi desbrăcâ 

jacheta şi o puse pe una siauna. După ce a încercaţii 

nisce haine şi ’şi căută jachetulü său, observă că nu mai 

era acolo. Românula spuse, că avea în haina sa şi unü 

portofela de pele cu 4 note â 100 lei, 9 note â 20 lei, 

câte 2 note austriace de 5 şi de t florini, o poliţă ex

pirată de peste 800 franci şi 2 paşaporte pe numele Da- 

jes Pochory, unuia româna şi altuia americana.

—x—

Senatulü românii a votata tarifuia autonoma ca şi 

camera cu unanimitate, întocmai cum s’a alcătuita de 

Cameră, fără nici o modificare.

—x—

Emigrarea Evreiloru din Iaşi continuă 'în fiecare 

4i. »Liberalula“ spune că Marţi şi Miercuri în săptămâna 

trecută au plecata din spre Hamburg 20 de familii, şi 

se 4ice că săptămâna acésta vora pleca o sută.

La înmormântarea renumitului istorica Leopold de 

Ranke au participată toţi studenţii şi capacităţile ştiinţei 

şi artei din Berlina. Familia împărătescă fü represin- 

tată prin principele de coronă şi alţi membrii. Deşi în 

verstă de 91 ani, Ranke lucra la o istoriă a lumei. De 

asemenea a murită şi Waitz, cela mai distinsa şcolarii 

a lui Ranke, în etate de 73 ani.

— x—

0 cassă din Chicago a încheiata cu guvernulu 

francesu una conlractu pentru predarea a 7 milióne 

punţi de carne preservată în cutii de tinichea pentru 

armata francesă.

Tractările pentru pactulü austro - ungarö.

Tractările în cestiunea pac tu l u i  austro* 
ungar i i  au datű érá í̂ de greutăţi. Şi anume 
cestiunea văm i i  pe pet ro leu a devenita o 
cestiune importantă. Deputaţii poloni nu pri- 
mescű învoiala făcută cu Ungaria în acéstá pri
vinţă. Ministrulü de fináncé sé fi declarată de- 
putaţilorii poloni, că şi-a luatü îndatorirea faţă 
cu monarchulű, d’a esecuta aceste posiţiuni în 
forma lorii de acum, altfelü e silitü sé demisio
neze. Cu tóté astea Polonii persistă în oposi- 
ţiunea lorii, pentru că contândii pe sprijinulű 
stângei dispunü de maioritate. Se <Jice că mi- 
nistrulű Taaffe, din primirea neschimbată a vá
méi pe petroleu aşa cum s’a înţelesfl cu Ungaria, 
va face cestiune de cabinetű.

Deputaţii germani vorü lupta în contra unui 
tarifű, care nu esclude defraudările vamale mo
rale, chiar şi atunci, când Polonii din slăbiciune 
ar suferi sé li sé vateme interesele ţării lorű, 
In şedinţa comisiunei vamale dela 27 Maiű n.

FO ILET O N U .

Călătoria lui Stanley prin Africa centrală.

(Urmare.)

„Unu lanţu aprope neîntrerupta de munţi înalţi 

şi prăpăstioşi, istorisesce Stanley, „se înfăţişeză privi- 

riloru n6stre. Stânci uriaşe se ridică în faţa apei şi 

printre aceste stânci se vădii în tote părţile sînurî de 

totă frumseţea închise aprope cu totulii. Pe fiecare 

văgăună din acestîi puternicii părete de stânci se aruncă 

cu repejune părae de munte cu apă rece ca ghiaţa. Pe 

lângă marginile deosebiteloru sînurî se întindu brazde 

verdi-deschise de trestia. Sute de pasări cu pieptulu 

coperitii cu pene galbene îşi au aicea cuiburile lorii. 

Pe o ramură de copaciu, ce atârnă de-asupra undeloru, 

se odihnesce o corlă (Taucher) cu pene netede şi lu

c i r e  ; pe crengile cele mai de susii ale unui sycomorii 

se vede unu vulturii de apă (Fiechadler) cu guleru 

albii ca zăpada.“

După câte-va mici ciocnelî cu unii indigeni duş

mănoşi, ajunse espediţiunea până la partea nordică a 

lacului cunoscută lui Stanley ancă de mai ’nainte. Plu- 

tindu de-a dreptulii peste Iacii, ajunseră călătorii noştri 

în 31 Iuliu înapoi la Ugigi.

Escursiunea ţinuse 51 dile şi în timpulu acesta

se percurse o cale de peste 1700 chilometri. Laculu 

are o lungime de vre-o 600 şi o lăţime de 50 chi

lometri.

CAPITOLULtr XIV.

Intorcerea în Ugigi — VersatulQ. — Ultima şi cea mal de căpe- 

teniă problemă a călătoriei prin continentulQ misteriosQ. — Espe

diţiunea este aprope a se disolva. — Măsuri energice. — Prin 

Uguha spre Manyema. — Unii poporG grozavii de urîtii. — înfă

ţişarea ţinuturilorG. — Măgarii sîlntii admiraţi şi produc.u o mare 

spaimă. — La Lualaba. — Tippu-Tib. — Greutăţile cele grozavii 

de mari ale călătoriei. — Tippu-Tib se înduplecă a’lQ însoţi pe 

Stanley. — Stanley şi Frank Pocock. — In Nyangve.

„Privirea înveselitore a portului“, dise Stanley, vor- 

bindu despre întorcerea la Ugigi, „dădu braţeloru 

nostre putere nouă. Se întonâ unu cântecu de coră- 

bieri, alu cărui veselii răsunetu arăta, că o mână de 

omeni curagioşi se întorcu cu bucuria la portulu pără

siţii mai ’nainte... Iată, că Vangvana se grăbescu spre 

ţermure, ca să ne .̂ică „bine aţi venită!“ După de

barcare, peste totu strângeri de mâni, zîmbiri prieti- 

nescî şi feţe vesele.“

Cu mâhnire vădu Stanley, că Frank Pocock, care 

şi de astădată rămăsese ca supraveghetoru alu taberei, 

sufere forte din causa friguriloru, încâtu abia se ţinea 

pe piciore de slăbită, ce era. Bietulu omu se bucura 

din totă inima pentru întorcerea stăpânului său.

Şi în altă privinţă audi elu, că în decursulű lip- 

sirei sale lucrurile se petrecuseră altfelu, de cum ar fi 

doritü să se petrecă. In Ugigi şi prin împrejurime se 

ivise unu vărsată de totu rău. Cinci Vangvana cădu- 

seră jertfă acestei bólé şi mai mulţi alţii erau forte 

greu bolnavi. Intre Arabi şi intre indigeni epidemia 

făcuse şi mai mari păgubi. Nu era casă, în care sé 

nu se fi prăpădiţii cineva din pricina ei. In Ugigi mu- 

riau pe fiecare di câte 50— 75 locuitori.

Vérsatulü este unü adevăraţii biciii alu lui D-deu 

pentru ţările din lăuntrulii Africei. In fiecare anű élű 

face jertfe nenumărate.

Din norocire înainte de plecare Stanley altoise 

(vaccinase) mai pe toţi omenii săi. Astfelü boia se 

lipi mai numai de aceia, cari nu se lăsaseră să fie 

altoiţi. r

Călătorulti nostru, se înţelege, căută să părăsescă 

câtu mai curénd nesănătosulă locü. Bolnăvindu-se 

însă elti însuşi de friguri, trebui să amâne plecarea 

până în 25 Augustü.

Drumulü avea să se îndrepteze acum spre ţînta 

cea mai din urmă şi cea mai de căpeteniă a călătoriei. 

Călătorulii nostru ’şi făcuse planulü să cerceteze cu 

de-amăruntulîi rîulu Lualaba, de-a lungulu căruia Li

vingstone pătrunsese numai o bucată de locü. Până 

acuma nu era decisă, decă Lualaba formézá cursulü
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s’a amânatu. luarea unei hotărîri asupra vămii 
pe petroleu, pe când tóté celelalte posturi ale 
tarifului vamalü s’au resolvatü.

Privire istorică asupra trecutului politicü 
socialii şi naţionalii al „Ducatului Bucovina“.

(Urmare.)

Nu voimö şi nici nu putemü remáné neîngrijaţî, 

când vedemö, cumcă acei apostoli străini au şi prinsü 

deja în mrejele lorii pe unii din fiii patriei şi bisericei 

nóstre strămoşesci, şi-i întrebuinţâză sistematicii ca in

strumente şi organe orbe spre a învrăjbi deplinii ţâra 

nóstrá, biserica nóstrá şi pe poporulü nostru ortodoxü !

Nu lásámü şi nici nu vomü lăsa vreodată, ca sânta 

nóstrá biserică, carea ni-a scăpaţii poporulü şi limba, ni-a 

gcápatü legea şi patria în trecutü şi care a fostü adevă- 

ratulü Sionü alü poporului nostru bucovineanü, — câţiva 

proroci venetici şi neadeveraţi s’o prefacă în o adeverată 

kbiloniă naţi&nală şi confesională, — s’o prefacă în o 

ntră de ură şi învrăjbire frăUscă!

Nu vomü lăsa nici atunci chiar, când unii dintre 

fiii şi apostolii bisericei nóstre strămoşesci ar slăbi, că- 

$ndü în mrejele întinse de cătră acei proroci venetici, 

şi suntemü prea convinşi, cumcă poporulü încă nepân- 

g&ritfi în inima şi sufletulü său: poporulü însufleţitu de 

legea strămoşâscă îşî va íntórce faţa sa dela acei apos

toli retăciţi, şi, redicându-şî inima sa cătră ceriu se va 

ruga dimpreună cu noi dicéndü: vDómne! luminézá-i şi 

irta-le, căci nu sciu ce facű , érá pe noi ne feresce de 

ispită /*

Érá íncátü privesce delăturarea relelorü emanate din 

isvorulü indigenfl-egoistO-mârşavO-ambiţiosfi-îngâmfatD,— 

Societatea politică „Concordia* şi-a fácutü de sacra da- 

toriă, nu numai de a combate din răsputeri pe ori-ce 

individü nesocotitü, nepriceputü, nesincerü, nepatriotü, 

neomü, — individü carele nu cunósce nimica mai ínaltü, 

mai mare, mai atrágétorü, mai frumosü, mai sántü, de- 

cátü îndestularea sa propriă-materială- egoistică, pentru a 

cărei realisare este gata a se servi de tóté mijlócele po

sibile, ertate şi neiertate precum suntü : minciuna, înne- 

grirea, corumperea, smomirea, promisiuni fantastice ne- 

realisabile, cu unü cuvéntü: intriga şi mârşâvenia, —  ci 

Societatea politică „Concordia“ şi~a făcutu de problemă: 

se reconstruéscá încrederea, sinceritatea şi frăţia în sînulu 

ppulaţiunei şi bisericei nóstre bucovinene, apropiându pe 

loieriu de ţeranu şi de totü ce a eşitu din sînulu aces- 

tuia, precum şi pe ţeranu apropiându-lu de boieriu, apro- 

pându-lu de preotulu seu şi de inteligenţa sa, şi împă- 

ándü şi legându interesele boierului şi ale bisericei de 

interesele bine înţelese ale ţeranului nostru şi în genere 

ale causei nóstre bisericesci naţionale.

Acésta este politica urmată de Societatea politică 

„Concordia« dela înfiinţarea sa şi pănă astăzi.

Unire frăţăscă între tóté păturile şi clasele societă

ţii nóstre naţionale-bisericesci, apropiare şi încredere re

ciprocă între micü şi mare, între puternícü şi slabü, între 

avutü şi séracü, între nobilü şi democrato, între clerü şi 

iaicl, cu unü cuvéntü între toţi fiii populaţiunii şi bisericei 

bncovinene ortodoxe-orientale, observándü frăţiă bine- 

voitóre şi cătră toţi acei conlocuitori străini, car* ne re- 

canoscü ântăitatea nóstrá în acéstá ţâră, ne respectézá 

legea, biserica şi limba nóstrá şi . nu tindü a ne paralisa 

ta drepturile şi scopurile nóstre culturale bisericesci na

ţionale.

De aceste principie sacre şi mántuitóre s’a condusü 

Societatea politică »Concordia“ şi la alegerea ultimă, fă

. superiorii alii Nilului, alu Nigerului seu alu rîuluî 

{longo. Stanley voia să se lumineze câtii s’ar fi pututu 

mai mulţii în acestă privinţă.

Yangyana şi Yanyamvezi se temeau forte de 

tete călătoriă. Eî audiseră dela indigenii din Ugigi, 

' că au să trecă prin ţera Manyema, unde locuescu ca

nibali, ce se hrănescii cu carne de omii, şi că peste

* totil. călătoria este împreunată cu cele mai mari nă-

■ cazuri şi greutăţi.

* Când îşi număra Stanley înainte de plecare omenii 

8$, că din 170 deşertară nu mai puţinii de 38 

inşi. Mulţi dintre ceilalţi de asemenea nu prea me

ritau încredere, de aceea Stanley nu înărmâ cu pusei 

decâtii pe 30 dintre cei mai credincioşi, ca nu cumva 

să i se prăpădescă şi armele, aşa de scumpe şi aşa de 

necesare.

i Pentru a împedeca pe aceia, cari arii fi mai voiţii

* sfi o ia la sânătosa, Stanley lua masurile cele mai ener- 

; gicê şi pe aceia, cari încercară să fugă, îi pedeps\ cu

tft& asprimea. Ce e mai mulţii, chiar după ce se de- 

p&rtk o bucată destulti de bună dela Ugigi, elii trimise 

pe Frank Pocock şi pe Kacece înapoi, ca să-i prindă 

pe fugari şi să-i aducă la caravană. Aceştia se şi în- 

' t6wer& după câte-va $ile cu şese desertori legaţi în 

; lanţuri, caii apoi îşi primiră pedepsa meritată.

(Ya urma.)

GAZETA TRANSILVANIEI.

cută în 20 Ianuarie 1886 st. n. în districtele rurale »Ră- 

dáu^í-Sucéva-Cámpulungú-Dorna,“ şi anume étá cum a 

procedatü ea:

Devenindü vacantü mandatulü de deputatü pentru 

acele districte şi anunţândO comitetului »Concordiei“ unii 

candidaţi candidaturile lorü, comitetulü societăţii convoca 

în ^iua de 29 Noemvre 1885 st. n, o adunare plenară 

la care se întruniră 419 persóne din diversele pături ale 

societăţii nóstre. In acésta espuse comitetulü starea si- 

tuaţiunii politice, şi anume: cumcă este vacantü manda- 

tulü de deputatü la senatulü Imperialü Vienesü pentru 

districtele amintite mai süsü, apoi aducéndü la cunoscinţa 

adunării plenare, cumcă mai mulţi candidaţi naţionali 

s’au şi adresatü cătră comitetü, arătându-i candidatura 

lorü şi rugandu-lü, ca să-i sprijirtéscá în acésta, în casü 

décá candidaturile lorü i-arü conveni şi societăţii „Con

cordia,“ întrebă comitetulü Societăţii pe acea adunare 

plenară: de voiesce ea séu ba să procédá activü la a- 

césta alegere indicată mai süsü şi, décá se învoiesce la 

acésta, apoi se spună verde şi lámuritü, cari suntü do

rinţele sale, respective: cum să procédá comitetulü faţă 

cu acésta alegere?

Adunarea plenară hotărî precum urmeză: 1) socie

tatea politică „Concordia“ se ia parte activă la acésta 

alegere, 2) să nu sufere candidatura unui străinfi ne- 

bucovinénü, a 3) să sprijinéscá numai candidatura acelui 

candidatü naţionalfl, carele va avé cele mai mari pros

pecte de reuşită, fiindü celü mai doritü de alegători, ca 

unulü, în care au ei mai multă încredere şi-10 credü de 

mai potrivitü, mai independentü şi mai sincerü în apă

rarea drepturilorü şi dorinţelorfl lorü.

Spre a puté satisface acestorü decisiunî lămurite, 

chiare şi nerăstâlmăcibile ale adunării, —  convoca co

mitetulü „Concordiei“ mai multe adunări plenare chiar 

în districtele, unde avé să se facă alegerea şi, anunţândO 

pretutindene candidaturile arătate comitetului şi anume: 

Candidatura d-lui prseses M. Pitey, a d-lui profesorü de 

universitate I. G. Sbiera şi pe cea a d-lui adjunctü şi able- 

gatü dietalü V. Morariu, sonda pe cátü se putu disposi- 

ţiunile alegétorilorü şi, întorcendu-se ârăşî la Cernăuţi, 

convoca preşedintele societăţii „Concordia“ pe cei trei 

candidaţi de mai süsü la o convorbire sinceră şi frăţâscă, 

spre a le espune situaţiunea, respective şanţele şi neşan- 

ţele fiă-căruia din ei, şi spre a stabili definitivü în înţe

legerea cu d-lorü: carele din d-lorü să fiă proclamat ü de 

candidatü alü „Concordiei,“ şi carii din d-lorü să renunţe 

la candidaturile anunţate.

Dintre candidaţi luă mai întâiu cuvéntulü d-lü V. 

Morariu. Acesta cerü dela preşedintele »Concordiei« ur- 

mátórea lămurire: »Are Societatea politică »Concordia« 

vre-unü fondü disponibjlü, spre a puté acoperi tóté spe

sele recerute prin înscenarea unei agitaţiuni energice şi 

satisfácétóre la alegerea de făoutfl?“

La acésta întrebare răspunse preşedintele Societăţii 

„Concordia,« cumcă societatea amintită este de abia la 

ínceputü, este săracă de totü şi prin urmare nici nu po

sede vre-unü capitalü propriu disponibilü.

D-lü V. Morariu, luándü acésta la cunoştinţă, fácü 

următorea propunere:

Considerándü, cumcă societatea politică „Concor

dia" nu posede nici unü fondü propriu spre a puté dis

pune de elü şi considerándü, cumcă nici 'o agitaţiune 

energică şi cu oreşi-care prospecte de succesü nu se póte 

face fără nrjlócele recerute, şi’n fine considerándü, camcă 

districtele, ce au a alege, nu numai că suntü fórte depăr

tate de reşedinţa Societăţii, dérá ele suntü încă şi fórte 

mari, apoi elü propune: ,ca candidatulü, ce se va pro

clama de »Concordia“ să pună la disposiţiunea acesteia, 

respective Comitetului ei suma necesară*,), spre a puté 

întreprinde o agitaţiune cu succesü şi ast-felü a asigura 

salvarea onórei Societăţii şi a candidatului ei, întrunindu’i, 

décá nu maioritatea voturilorü, celü puţinO o minoritate 

însemnată.“

Acésta propunere a d-lui V. Morariu o acceptară 

în principiu tustrei candidaţii de mai süsü, numai d-lü 

ppseses M. Pitey adause : „cumcă atátü candidatulü cátü 

şi suma ce o va trebui s’o depue candidatulü la dispo

siţiunea comitetului, — acésta să o fixeze comitetulü 

»Concordiei« în o şedinţă a sa.« (Va urmâ.)

Congregaţiunea comitatului Carasii- 
$e veriini !

Lugoşu, 23 Maiu 1886.

(Fine.)

Ce să ţine de preliminarele comunale d-lü Bredi- 
ceanu <}ice, că suma piimită pe 1886 e pré mare cu
21,000 e mai mare ca în trecutü (Réf. cu 11,000). De ar 
fi şi numai cu 11 cr. e pré multü şi trebue să protes- 
tezü în contra ori cărei urcări, fiă eâtü de neînsemnată, 
pentru că d-vostră ar trebui să căutaţi, ca nu să urcaţi

*) Aici fixă. D-ld. V. Morariu chiar şi suma, care însă nu o 

arfetămâ, căci acesta este pentru publicG cu totulO indiferenţii. 

Destulâ, că acei trei domni candidaţi o sciu, şi de-asemenea şi co- 

mitetulii Societăţii. Ba chiar şi forte mulţi din onoratulQ publicii 

o sciu acesta, căci d-lâ praeses M. Pitey în supărarea sa a îngri

jită singurii pentru publicarea ei.

1886.

sumele ci din ce e preliminatü să mai scăriţi, căci omo- 
rîţi poporulü. Au nu vedeţi cum pe (Ji ce merge seră- 
cesce ţăra şi cetăţenii ei, íncátü- cu paşi repezi să apro- 
piă de bancrotü. Ş’apoi vai be ţâra ajunsă în bancrotü, 
dér mai vai de stâpânitorii ei!

Cu privire la comunicaţiune atrage d-lü Brediceanu 
atenţiunea vice-comitelui la machinaţiunile prin cari unii 
d-nî solgăbirăi, fiindü în conţelegere cu interesaţii, işî 
umplu buzunarele de pe spatele poporului şi vatămă co- 
municaţiunea. Aşa la Mehadia. la Obreja să oprescü tre- 
căturele prin apă, numai ca să înavuţăscă pe jidanii 
arendaşi de poduri, fba să ridică bariere nouă în depăr
tări ne mai pomenite, totü de dragulü jidanilorü arén- 
daşi, ce până ce arândaşii vámilorü erau creştini, nici 
solgăbirăului nici viceşpanului nu-i venea în minte. Ar fi 
íare de doritü adauge d-lü Brediceanu, că d-lü viceşpanfl 
să facă paşii necesari oa să nu sufere comunicaţmnea, 
ér poporulü să fie scutitü de vecsaţiunî.

Cu privire la lucrulü publicü află: că pedepsele 
dictate de solgăbirăi nu să amintescü, cu tóté că are cu
noştinţă, positivă că unii d-nî „solgăbirăi“ atâta iubire 
de despoiare au, íncátü pentru că nu suntü grăme<Jile 
ici colea, de înălţimea recerută, croescü pedepse de câte 
900 fl. pentru o comună (comuna Borlova în graniţă) 
ceea ce numai aşa să póte întâmpla, că în comisiunile 
de revisiune să punü ómeni, cari îşî ţinti de meritü d’a 
face rău Románilorü!

Cu respectü la căuşele orfanale află: Că cassa or- 
fanală are unü capitalü de 559,000, carele elocatü cu 6°/0 
interesele facü 33,540 fl. pe anü. Din raportulü sedrei, or
fanale să vede că cu finea anului 1885 suma cametelorü 
restante face 34,467 fl. var să c|.ică cu 1000 mai puţinâ 
decátü interesele coréspun^étóre la anulü dupâ suma de
559,000 fl.

Acésta e fórte mare întrelăsare şi numai aşa dé 
înţelesfl, că faţă de unii debitori se face protecţiune cu 
banii séracilorü, căci sciu singurü sume la unii indivizi 
de 8—12,000 fl. dela cari necum carnete dér nici capete 
nu o să mai va4ă amărîţii de orfani. Pănâ eramü mai 
împestriţaţi prin oficiu, acésta nu se întâmpla, de cándü 
sunteţi numai voi dé voi şi Româpii câţi au mai rémasü 
de semenţă, cu unghiţa in limbă, íncátü numai de clin- 
tescü, corniţele supremü şi întinde de sfórá de-i sticlescü- 
ochi —  écá la ce amü ajunsü.

In ceea ce privesce raportulü asupra scólelorü d-Itt 
Brediceanu face observarea: Că óre cum vine că de 
gimnasiulu românu din Caransebeşu nici pomană nu se 
face, deşi de doi ani totü aşteptămO. Causa a muritü 
şi cine scie când şi cum va învia. Amintesce apoi că 
învăţătorii dela scólele confesionale române nu-şi capătă 
salariile regulatü, ba alţii mai de felü, mai alesü décá 
ţinfi tare la biserica şi naţiunea lorü. — E fórte tristü 
când d nii solgăbirăi şi în astfelü de caşuri pretindü ca 
să se lapede de caracterulü lorü naţionalfl. In casulü 
insă, décá băeţii dela scólele confesionale nu umblă re
gulatü Ia scolă, ér învăţătorultt îi arată solgăbirăului, ca 
în înţelesultt legei să facă destulü. Ce face d-lü solgă- 
birău?! Ca să învrăjmăş0scă pe învăţători cu poporulü, 
închide cu grămada pe fruntaşii comunei, şi apoi totü 
elü de cătră pădure le aruncă în faţă: »d-lui învăţătorO 
aveţi a’i mulţămi pentru acésta“. —  Bine ar fi ca scu- 
tulü legei să nu fiă legatü de capricii nici de politică, ci 
egalü pentru toţi.

La punctulü din raportü, care amintesce despre 
ocne observăză: că d-lü vice-comite numai atunci face 
raportü şi-şi aduce aminte de ocne, când se întâmplă 
nefericiri. O astfelü de procedere e tare greşită, căci 
ocnele totdéuna trebue să sté sub inspecţiunea poliţială 
a organelorü administrative. La noi ocnele suntü ale 
societăţii călei ferate austro-ungare, carea e dâtătore 
de tonü la alegerea vice-comitelui, amploiaţilorfi, depu- 
aţilorO. Apoi fiindcă toţi factorii de valóre din viăţa 
publică au acelei societăţi să-şi mulţămâscă posiţiunea, 
nu-i mirare décá şi controla acelei societăţi în ceea ce 
privesce ocnele se reduce mai la nulă.

Ar fi bine décá d-lü vice-comite s’ar îngriji, ca 
viéja acelorü amărîţî, cari pentru hrana copiilorü săi 
se íngrópá de vii în páméntü, să fiă asecurată.

Observările acestea ale d-lui Brediceanu la rapor
tulü vice-comitelui au fostü viu întâmpinate din partea 
puţinilortt Români ce erau de faţă, Tabaydy cu Iakabfy 
şi cu íntréga cétá a mamelucilorü au ciulitü numai din 
urechi şi au tácutü ca morméntulü.

D-lui Brediceanu s’a íucercatü să-i răspundă viee- 
comitele Iakabfy, dér aşa s’a íncurcatü nesciindü ce să 
(Jică, íncátü nici marele paşa dela Aradü n'a fostü în 
stare sé-lü descurce. Din tóté reflecsiunile s’a pututü 
vedé că elü voesce a trece înaintea lumii — care ar fi 
atátü de uşoră ca sé-lü cré^á —  de bunü şi mare e- 
conomü. După acestea trecendu-se la ordinea «Jilei se 
strecură punctü de punctü fără multă spargere de capü 
aşa după cum d-lui Tabaydy i-a plácutü.

— borgovanulu. —

! i

D IV E R S E .

Cine e mai tare: Doi boi séu 30 de ómeni? — In

Auerbach lângă Passau, unde ómenii suntü vestiţi prin 

puterea lorü, să ivi întrebarea acésta şi se fácü şi probă.

0 mulţime nenumărată se adună, casele atârnară stéguri 

la ferestre, cátü p’aci să se întrebuinţeze şi virgine, îm

brăcate în haine albe, cu unü cuvéntü, par’că era o <Ji 

de sérbátóre. 30 de bărbaţi voinici apucară frânghia la 

unü capétü; la celálaltü capétü erau doi boi ;njugaţî 

Se dădu semnalulü şi ómenii şi boii trăgeau cum puteau. 

Dér bărbaţii erau mai tari şi traseră boii după ei — séu 

boii au fostü mai cu minte şi au cedatü.
*

Editorö: Iacobü Müresianu.

Redactorü responsabilü *. Dr. Aurel Mureşianu
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Corse) ű la bnraa de Viena

31 din Maiü st. n. 1886.

Rentă de aură 4°/0 . . . 105.40 
Rentă de hârtiă, 5°/0 . . 95.85 
Imprumutuld căilorfl ferate

un g a re ..................... 154.—
Amortisarea datoriei căi- 

lorfi ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.60 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 75 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  118.— 

Bonuri rurale ungare . . 105.30 
Bonuri cu cl. de sorţare 1C5.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş tt .........................  105 20
Bonuri cu cl. de sortare 105 20 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 105.20 
Despăgubire p. dijma de

vină ung......................100.—
ImprumutulG cu premiu

ung.............................. 119 50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124.50 
Renta de hărtiă austriacă 85.10 
Renta de arg. austr. . . 85.50 
Renta de aurii austr. . . 117 90 
Losurile din 1860 . . . 139 — 
Acţiunile băncel austro-

ungare .....................  879—
Act. băntel de creditO ung. 288.50 
Act. băncel de credita austr. 281.50 
Argintulfl. —. — GalbinI

împărătesei .............. 5.97
Napoleon-d’orI . . . .  10.03 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.— 
Londra 10 Livres sterlinge 126.65

Bursa de Bueuresci.
Cota oficială dela 18 Maiü st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°0). . 91— 92»/.
Renta rom. amort. (5°/0) 94Va 95 V,

» convert. (6°/0) 86— 87—
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 32— 35—
Credit fonc. rural (7%) . 100— 101—

» » (B°/o) * 87— 88—
* » urban (7%) . 99»/* lOOVa
> > (6°/0) . 92— 93—
» > (5%) . 82— 83—

Banca naţională a României 500 Lei 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională 
Aurii contra bilete de bancă 14 V,
Bancnote austriace contra aura. . 2.01—

15.—
2.03

Cursulu pieţei Braşovâ

din 1 Iunie st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.65 Vând. 8.67

Argint românesc.....................  » 8.60 * 8.65

Napoleon-d’o r i .........................  » 9.98 * 10.02

Lire turcescl.............................  » 11.27 » 11.30

Im p e r ia l! .................................  » 10.26 » 10.29

Galbeni...................................... * 5.90 » 5.94

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— » 101.—

Ruble RusescI.........................  » 123.— * 124.—

Discontulti . . .  » 7— 10 %  pe anii.
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Comandele din afară se vorft esecuta cu cea mai mare punctualitate. ■

Grand Magazin de mode şi confecţiuni pentru dame 
Kovásznai &  Keresztesi

Brasovü (Piaţa mare)

Recomandă dapositulű lorű din nou şi fórte bogatü asor
tată cu materii moderne pentru rochii de dame precum: Satin 
Lyon-, FaiUe-, Mervilier, Catifele, Beige de lână, (Noutate), Eta
mine, Creppé-Loden şi Cachemire negre, precum şi în. tóté colo
rile moderne.

Asemenea Creton de spălaţii, Satin şi Fail cu cele mai 
noué si írumóse dese o urî.

Chiffon, Chirting şi pânză în tóté lăţimile veritabile din 
fabrica lui Benedict Schroll.

Umbre7uţe şi umbrele în fórte bogatü asortimentü. Mănuşi 
de piele, de mătase şi de aţă în tóté colorile potrivite rochiilorű.

Mare alegere în Dantele şi perdele din Jutta cu desenă
rile cele mai noué. Asemenea Cuverturi pentru paturi şi mese, 
precum şi totü felulü de covbre cu preţurile cele mai eftine.

Se primescű comande pentru confecţionarea de rochi de 
mir4să, rochii pentru promenadă şi casă, precum şi Mantale pen
tru ploiă, Mantile şi mantilets după fasonulű celű mai nou.

Comandele din afară sé vorü esecuta cu cea mai mare punctualitate.
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Ateliern fotografici non.
Subsemnatulü încunosciinţeză pe Onor. pu

blică că a deschisü unű

în Strada Cäldararilorü Ur. 504.
unde se voru esecuta totu felulu de fotografii în 
modulQ eelu mai nou artistica, cu preţurile cele 
mai eitine, şi se rogă pentru binevoitorulu spri
jinii prin o câtii mai numertfsă clientelă.

Cu deosebită stimă

Micliael Knapp.

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealft-Budapesta şi pe linia Teiuşii-Aradii-IIiidapesta a calei ferate orientale de statti reg. ung.

Predealü-Budapesta Budapesta—JPredealü Teiuşft- ir a d ú - B n d a p e s ta B u d a p e s ta- lra d A - T e in şA .

Trenă
de

persóne

Tren
accelerat

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Tren
aceelerat

Trenü
omnibui

Trenü
de

persóne

I Trenü 
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleraţi

Trenü
omnibtu

! 1
V i e n a 11.00BucurescI __ — 7.45 - Viena -

1.45I 3.15
- — Tei  u şă 11.09 - 3.56 - —

Prede&lu |

Timiştt

Braşovă |

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü

__ 12.50 __ Budapesta 6.47 6.20 8.03 Alba-Iulia 11.46 - 4.27 B u d a p e s ta 8.05 - 8.00
__ __ 1.09 _- Szolnok 10.37 3.44j 7.29 9.11 11.40 Vinţulti de josti 12.20 -- 4.53

Szolnok j
11.02 -- 11.40

__ __ 1.40 __ P. Ladány 1.44 5.211 8.27 11.26 2.31 Şibotti 12.52 -- 5.19 11.12 -- 12.00
- - 2.27 - Oradea mare 5.33 6.41 — 1.28

2.00
211
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

— Orăştia 1.19 - 5.41 A n d f t 3.37 - 6.25
6.22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

—

2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

-

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia

-

7.14
7.42

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

—

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam

1.48 
2 35 
3.04 
3.36 
3.50 
4.25

-
6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12

Glogovaţfi
Gyorok
Paulişti
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova

4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

E

619
6.46
7.00
7.23
7.51
8.10Haşfaleu 10.10 - 7.37 - -

Sighiş0ra j 

Elisabetopole

10.29
10.39

- 8.01
821

- Ciucia
Huiedin -

8.31
9.01

1.31
2.56
3.29
4.00

—
Soborşin
Bérzova

5.09
5.56 -

8.49
9.29

Soborşin
Zam

6.42
7.14 —

5.58
9.28

11.19
11.54

- 9.05 
9 43

- Stana
Aghiriş __ — —

Conopti
Radna-Lipova

6.18
6.57 6.14

9.49
1023

Gurasada
llia

7.43
8.01 —

9.56
10.17

Copsa mică
Micăsasa
Blaştu
Crăciunelfi
Teiû tv
Aiudd
*.Vinţul0 de süsü 
Uióra;
Cucerdea
Gtirisü

12.12
12.56
1.30
1.45
2.11
2.55

-

10.02
10.30
10.50

11.29
11.47
11.35
104

-

GhirbSu
Nedeşdu

Clişin |

Apahida
Gliiriş

Cncerdea |

10.01
10 26 
1052 
12.37

—

4.18
4.36
5.05

6.02
6.24
6.43
7.03
7.26
8.51
9.31

—

Paulişti
Gyorok
Glogovaţti
A ra d ű

Szolnok 1

7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.30
6.47
7.17
7.32

10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
4 53 
5.10

Branicíca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţulti de josü

8.21
8.47
9.05

10.10
10.34
11.04

1

10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53

H í j3.17 __ 1.30 1 36 — — — B u d a p e s ta 6.50 — 8.16 1 Alba-íulia 11.19 — 1.40
3.24 - 1.39 __ 1 48 — — 9.43

9.51
9.58

10.24

— Viena — — 6.05 T einşA 12.05 — 2.24

3.31
4.09
5.36
5.56

-
207 
3 Oá 
5.08 
5 35

-

Uióra
Vinţulti de süsü 
Aiudü

1.57
2.06
2.46

— — — A rad ft- T im iş6 ra f t im e r ia  (Piski) F e tro şe n l

Apahida 

Cluşra |
- - Teiuştt

Crăciunelfl
Blaştt

Micăsasa
Copşa mi(
Mediaşă

Elisabetopole
Sigiştoa
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva

3.01
3.45 
4.08
4.45 
5.05

— — 10.44 
11,28
11.44 
12.18 
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

-- Trenă Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibtu

6.16 - — 8.00
Nedeşdu 6.37

6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

- — 8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
12 17 
12.47
1.21
2.05

B im e r la
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
P e t r o s e n i

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.23 ’
3.00
3.49
!4.40
5.28
6.07
6.39,

GhirbSu

Aghirişfi
Stana
Huiedinü
Ciucia
Bucia

Bratca

-

—
—

— 6.01

6.40
7.20
8.01

10.05
11.02

A ra ăh
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T im lş d r a

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38
7.56
8.42

-

8.18
8.32
8.51
9.07
9.20
932

10.09

—

Rév —

Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely
Vârad-Velinţe

Oradia-mare (

P. LadánJr 

Szolnok

10 06 
10.25 ,

— 3.08
3.39

Apatia
Feldióra — — —

8.03

6.35
7.14

11.37
12.14
1.09

T im işd ra- A rad A P e tro ş e n l— N im e r ia  (Piski)

10.35 - — 3.55
Braşovft |

Timişfi

Predealú |

— — —
Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus10.41

10.51
12.37
2.58

-
10.37
1.45
5.34

4.06 — — -— — 1.50
2.48

omnibus omnibus <le pen.

-

8.22 —

— —
—

3.23
4.56
9.40

T fm iş 0 ra
Merczifalva

6.02
6.40

- 5.00
5.50

PetroşenX
Baniţa

6.49
7.27

9.33
10.14

—

Buda-pesta

Viena ^

Nota:

- 10.05 10 HO Bucurescî — — — í6.00J
- 10.50 Orczifalva

Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A ra d ft

6.52 —“ 6.07
6.32
6.53
7.24

Crivadia
Pui
Haţegti
Streiu 1

8.06
8.50
9.31

10.16

10.54
11.37
12.17
12.58

ö.UUJ 8.50 
Órele de nópte

6.051 —  

suntü cele diiître liniile gróse. — - —

Tipografia A LEX I Braşovti. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*. — - 7.40 S iM teria  |10.53 1,35 —


